
保 管 場 所 標 章 再 交 付 申 請 書

●●● ●●● ●●● 長さ ●● センチメートル Location based in the use

幅 ●● センチメートル [Individual]
Write your current address. Usually, it

高さ ●● センチメートル should be the same address with the
one which is entered in a residence

Write length, width and certificate (Juminhyou). If you don't
height in cm. live there, it is not be the location

based in the use.
自動車の使用の本拠の位置 ●●● 「Corporate」

Write the address of a location where
the buisiness is actually conducted

自 動 車 の 保 管 場 所 の 位 置 ●●● Location of a car parking space
Write the address of a parking space.
Do not write a room number of an
apartemnt ,etc..

再 交 付 申 請 の 理 由 Loss ・ Damage ・ Difficult to identify ・ Others.（ ）
Reason for re-issue application for a
sticker
Circle a reason for re-issue of a sticker.

私は上記の自動車の保有者であるので、保管場所標章の再交付を申請します。

●● 年 ●●月 ●● 日 Please write a submission date ( not
● ● 警 察 署 長 殿 creation date) of documents to a

police station.)
〒（ ●●● ）●●●●

Applicant
Address ●● Please write the user's information such

as
Applicant （ ●●● ）●●● 局 ●●●●番 ・ Postal code

Name ●● ●● ・ Address
・ Name
・ Telephone number

第 号 「Individual」
保 管 場 所 標 章 番 号 通 知 書 Name and address written in a

residence certificate or a seal
上記に記載された自動車に係る保管場所標章番号を通知します。 regulation certificate.

保管場所標章番号 「Corporate」
Address, company's name and name of
representative which are entred in a
register book or a seal registration
certificate.

年
月 日

警 察 署 長 印
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※ Please fill out all information in "Japanese" or "English" ※

Please check the automoble inspection certificate and enter as shown in the certificate.
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